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Nos representations - sur le terrain

Etre proche du marche est une condition du succes. Les

representations de l'ONST font tout leur possible pour

assurer le plus efficacement et de fagon ciblee la

presence internationale de la Suisse.

Lors de leur conference annuelle en mars et lors des

Journees suisses du tourisme en aoüt, nos represen-

tant(e)s ont ete consulte(e)s dans la perspective de la

nouvelle Strategie marketing 1995-1999. En outre, nous

avons pose des jalons en Allemagne et en Extreme-

Orient pour toucher ces marches de maniere encore

plus efficace.

Nouveaux points forts

En Allemagne, nous avons ferme la representation de

Stuttgart ä fin fevrier et peu apres ouvert un nouveau

bureau ä Berlin dans la «Haus der Schweiz» - c'est lä

que notre agence etait situee jusqu'en avril 1945.

Haus der Schweiz, Berlin, 1935 et 1994

La nouvelle representation ä Hong-Kong renforce notre

engagement en Extreme-Orient. Notre collaboratrice

16 depend de la representation de Tokyo et, affiliee ä

l'agence Swissair locale, eile est responsable de la prise

en charge des marches du Sud-Est asiatique.

PAYS VOISINS

Allemagne

Sous le slogan «Urlaub für Fortgeschrittene. Die

Schweiz.», une campagne d'annonces s'est deroulee

durant le premier trimestre 1994 dans le Bade-

Wurtemberg, en Baviere, Hesse et Rhenanie-du-Nord-

Westphalie. En outre, ce slogan a ete abondamment

repris dans des articles et le message «erste Klasse in

allen Preislagen (premiere classe dans toutes les

categories de prix)» a touche le public. L'apposition de

30 000 affiches de 3 x 4,5 m dans des gares a ete sou-

tenue par la Deutsche Bahn AG. Des partenariats avec

BMW et Pirelli ont entraine une manifestation suisse

dans 400 centres commerciaux et 3000 garages.

Les mailings tels que «Urlaubsgrüsse aus der Schweiz

(salutations de nos vacances en Suisse)» ä 50 000

destinataires et avec Swissair ä 43 000 Qualiflyer ainsi

que des participations aux plus importantes foires des

vacances ä Stuttgart, Hambourg, Munich, Berlin,

Cologne et Leipzig ont touche directement les utilisateurs.

En aoüt, SAT1 a emis un spot TV quotidien dans le

programme regional de Hesse pour les vacances d'ete et

ä la fin de l'annee dans differents Länder pour des

vacances d'hiver en Suisse. A la radio egalement, ä

Hambourg et Cologne, de la publicite pour des vacances

d'hiver en Suisse a ete diffusee.

Le travail avec des multiplicateurs a retenu particu-

lierement notre attention. 165 representants des medias

et huit equipes de television ont visite la Suisse et 33

prestataires suisses ont participe au «Profi Tour Neue

Bundesländer (Profi Tour Nouveaux Länder)». Pour

organisateurs, medias et clubs de ski, nous avons

organise ä fin septembre ä Francfort et Munich des

presentations pour le lancement de l'hiver avec 27

prestataires venus de Suisse.

«Deux bieres et une eau minerale?»

Le service habituel dont on prend encore ä peine conscience. On se

souvient d'une parole spontanee, de commandes liees ä une histoire.





Nous avons realise une premiere mondiale en collabora-r t

tion avec ADAC: Circuits automobiles accompagnes avec

la Golf-Ecomatic menageant I'environnement, circulant

avec du diesel biologique. Les medias ont beaucoup

commente cet «Öko-Tour» Suisse et les circuits ont tous

ete vendus en quelques jours.

Pour accompagner l'operation «Familie du bonhomme

de neige», nous avons place le Game Show ä la foire des

vacances ä Cologne comme attraction principale et

organise un quiz radiophonique sur NDR 2-Hambourg.

Presentation contrastee pour les medias: Game-Show des Families

du bonhomme de neige ä la foire des vacances ä Cologne.

Pour terminer, nous avons presente ä 1'ITB, avec la

Societe suisse des hoteliers, un coin ecologique tres

frequente, en relation avec un petit dejeuner de presse.

Les organisateurs de voyages-recompenses ont ete

contactes par un mailing «Wir helfen Ihnen aus dem

Incentief» avec 46 000 brochures d'appel en supplement

de magazines specialises et en collaboration avec Swiss

Congress par l'intermediaire de workshops. En outre,

sur ce theme, il y a eu un partenariat avec l'Australie, la

Finlande, la Grande-Bretagne et Singapour. Des

conferences de presse se sont deroulees ä la fin de l'annee

ä Berlin, Düsseldorf, Francfort, Hambourg, Munich et

Stuttgart.

France

La reprise de la croissance economique en France ne

fait plus de doute, cependant cela n'a pas encore eu de

repercussions positives sur le tourisme. Ainsi, par

exemple, les nuitees frangaises dans l'hotellerie ont

baisse de presque 5% par rapport ä 1993.

Dans le cadre de notre programme, nous avons organise

neuf eductours et des workshops pour la region de

la Broye, les regions de sports d'hiver et des villes de

18 Swiss Congress.

Nous avons participe ä des foires grand public ä Lille

et Paris. La Suisse a ete hüte d'honneur ä la Foire

de Dijon. Une exposition thematique, des artisans ä

l'oeuvre, des animations et des emissions de television

et de radio ont contribue ä la reussite du pavilion

suisse. Notre stand ä Mitcar, important salon pro-

fessionnel, a eu grand succes. Le service de presse a

organise 20 voyages individuels et cinq en groupe avec

32 journalistes, ainsi que des reunions ä Lyon et Paris

avec l'Union valaisanne du tourisme. Nous avons egale-

ment entretenu une etroite collaboration avec les

medias audiovisuels.

Italie

Cette annee etait placee sous le signe du renouveau

politique et economique. Le manque d'unite dans le

nouveau gouvernement a entrave la reprise esperee. La

faiblesse de la lire a continue ä influencer negative-

ment le comportement des Italiens quant aux voyages ä

l'etranger.

Sous le theme «Vie verso la Svizzera» s'est deroulee ä

Brigue une conference de presse avec la participation de

37 journalistes.

D'autres conferences de presse se sont tenues ä Bari,

Genes, Milan, Rome, Trieste et Venise. 66 representants

des medias ont ete invites pour des visites individuelles

et sept voyages de presse en groupe organises.

Jeux sur la famille de neige a Todi avec «Topolino».

Pour lancer l'operation «Famille du bonhomme de

neige», on a organise une fete populaire ä Todi. En

collaboration avec le magazine «Topolino», dix families

ont participe ä une sorte de «Jeux sans frontieres».

Realisee pour la premiere fois, aupres de 30 000 manages,

l'operation cartes postales «Saluti dalla Svizzera» a

eu un echo positif. Plus de 60 prestataires ont participe

au stand commun ä la BIT ä Milan. En outre, l'ONST a

ete presente ä des foires ä Bari, Bologne, Lanciano,



Naples, Rome, Riva et Sorrente et des workshops

d'hiver ont ete organises ä Genes et Milan. Des agents

de voyages italiens ont pu participer ä quatre voyages

d'etude.

Autriche

L'adhesion de l'Autriche ä l'UE a donne de nouvelles

impulsions, voyages proches et lointains ont augmente.

L'importante offre des chemins de fer suisses a ete mise

en evidence avec la collaboration du plus grand organi-

sateur de voyages en train Rail Tours Austria.

250 000 brochures «Schweiz per Bahn» ont ete jointes aux quotidiens de

pointe et au magazine Eurocity.

En meme temps, nous avons vendu plus de 270 videos

sur le rail - les plus demandees sont les videos du

Glacier-Express et du chemin de fer de la Jungfrau.

Avec l'Automobil-Club d'Autriche, nous avons touche

30 000 membres. L'ORF a diffuse deux emissions de

television sur l'Exposition canine universelle ä Berne et

quatre voyages de presse ont rencontre un echo positif

dans les medias. En outre, nous avons organise des

voyages d'initiation pour 160 employes d'agences de

voyages et un voyage d'etude pour 35 autocaristes et

produit cinq numeros des Swiss News.

AUTRES PAYS D'EUROPE

Grande-Bretagne/lrlande
Le flyer «Switzerland - itz more than you think» a ete

insere pour l'ete dans deux quotidiens d'un tirage total

de 345 000 exemplaires. Pour l'hiver, nous avons annexe

217 000 brochures «The higher the slopes - the deeper

the snow» a un quotidien et deux magazines sur le ski.

Cette operation a ete realisee avec des partenaires de

Grande-Bretagne et de Suisse, de milieux touristiques et

economiques.

Des seminaires se sont deroules en Suisse pour les deux

voyagistes anglais les plus importants. Notre representation

a participe aussi ä des workshops pour voyagistes

et organisateurs de congres et les a invites ä des voyages

d'etude. Des ateliers ont egalement eu lieu pour des

prestataires suisses. Une participation au WTM et des

mailings ä nos partenaires des milieux touristiques,

d'affaires et de voyages de motivation ont complete ces

activites.

L'etablissement d'une nouvelle liaison aerienne

Zurich-Dublin nous a donne l'occasion de nous presenter

pour la premiere fois en Irlande plus en detail, en

collaboration avec Crossair et l'ETT. 76 000 visiteurs ont

frequente le Daily Mail Ski Show, oü notre office etait

represents par le «Snowman-Family Game».

De Londres, nous avons soutenu plusieurs projets de

films touristiques et des programmes de radio, organise

des sejours pour 200 representants des medias et

envoye 10 communiques de presse. Dans l'annee sous

revue, le service de renseignements a repondu ä quel-

que 108 000 demandes.

Incontournable: La Suisse presente toute une annee sur le reseau

des trams d'Amsterdam.

Pays-Bas

Pour positionner la Suisse comme destination de qualite

originale, nous nous sommes concentres en Hollande

sur des multiplicateurs et des porteurs d'image qui ont

adresse aux consommateurs le message «Suisse, pays

de vacances».

L'evenement de 1994 a ete la semairie suisse sur RTL-4

avec des emissions quotidiennes sur divers aspects de

notre pays.

Ensuite, le management au complet, les moderateurs et

les vedettes des deux chaines de television neerlandai-



ses RTL ont passe un week-end de sports d'hiver ä

Adelboden. Outre une autre contribution de 30 minutes

sur RTL-4, plusieurs articles ont paru dans la presse

ecrite.

Le Swiss Travel Workshop Benelux s'est deroule en avril

ä Amsterdam, Bruxelles et Luxembourg. En ete, nous

avons presente le catalogue d'hiver 94/95 du voyagiste

«ARKE» ä 240 professionnels du voyage et journalistes

ä Saas-Fee. En outre, le nouveau «tram suisse» a ete

inaugure ä Amsterdam; il a ete finance et mis au point

en collaboration avec la Chambre suisse de commerce

aux Pays-Bas. 450 employes d'agences de voyages se

sont reunis en novembre pour le cours sur les sports

d'hiver, consistant en un examen ecrit et une partie

pratique dans la neige d'Engelberg.

Belgique/Luxembourg

Une prise en charge intensive des milieux touristiques

et une augmentation de la promotion classique ont

marque l'activite en Belgique et au Luxembourg.

L'evenement le plus important de la promotion des

ventes a ete le Swiss Travel Workshop Benelux ä

Bruxelles et Luxembourg avec plus de 200 visiteurs

professionnels. En outre, nous avons invite environ 150

agents ä des voyages d'etude ä Bale et 30 autocaristes

ä un voyage en groupe ä travers la Suisse. De plus, une

campagne de promotion pour l'hiver s'est deroulee avec

affichage dans toutes les gares et 120 spots radiophoni-

ques.

L'excellente collaboration avec nos partenaires a permis

d'etendre beaucoup les activites promotionnelles.

Ainsi, en complement de notre campagne estivale, des

annonces sur deux pages ont paru dans les magazines

de pointe d'automobile clubs et des magazines econo-

miques.

Pour la presse, nous avons surtout mis l'accent sur les

moyens audiovisuels. II en est resulte une presence

continuelle de la Suisse touristique ä la radio et ä la

television.

Succes de Ea «Copa Suiza de Golf».

Espagne

Apres une plongee de deux ans, l'economie espagnole

se remet peu ä peu, mais avec beaucoup d'hesitation.

L'accent de notre travail a ete mis en 1994 sur la

promotion des ventes. Pour la saison d'ete, nous avons

produit grace ä un partenariat un catalogue d'apparte-

ments de vacances, pour l'hiver une brochure a paru

avec des arrangements forfaitaires. Le deuxieme workshop

«Suiza en Espana» ä Barcelone et Madrid a de

nouveau ete bien frequente par les voyagistes

espagnols et la «Copa Suiza de Golf» s'est deroulee

pour la 28eme fois.

Pays nordiques

Les votations sur l'adhesion ä l'UE des trois pays nordiques

ont caracterise l'annee sous revue. La situation

economique ne s'est amelioree que lentement et a

exerce une influence negative sur la demande de

vacances en Suisse.

Notre activite s'est concentree sur le travail avec des

multiplicateurs.

Au centre se trouvait le troisieme Swiss Travel Show

dans les quatre pays nordiques - 600 visiteurs y ont

participe, dont 44 journalistes.

En outre, nous avons participe ä quatre foires touristiques

et organise quatre voyages d'etude pour agents.



Pour la premiere fois, un voyage d'etude commun avec

des partenaires allemands et suisses a permis ä 24 auto-

caristes de venir dans notre pays.

Pour des representants des medias, deux voyages

evenementiels avec 17 participants ont ete organises.

14 autres journalistes ont voyage individuellement en

Suisse sur notre invitation.

Europe de I'Est

Nos activites se sont concentrees dans cette region sur

une prise en charge intensive du marche en Tchequie et

en Slovaquie. Dans ces deux pays, de grands change-

ments interviennent dans les agences de voyages et le

paysage mediatique. Les communiques de presse men-

sueis en tcheque et deux voyages de presse ont suscite

les premiers articles dans les quotidiens et journaux

economiques ainsi que deux emissions de television.

Quatre fois par annee, les Swiss News ont paru en

tcheque pour les agences de voyages et organisateurs,

pour la premiere fois des voyages d'etude se sont

deroules. La foire Holiday World ä Prague est devenue

une plate-forme importante.

Nous avons pris en charge la Hongrie avec des parte-

nariats via Swissair Budapest.

ggsssss*-
Lancement de Swiss News pour les professionals en Tchequie.

O U T R E - M E R

USA

Notre activite a ete placee sous le signe du repo-

sitionnement de la Suisse par «Look no further.

Switzerland.». Avec 62 photos sur huit pages, nous

avons atteint plus de 27 millions de lecteurs. 63 000

personnes ont commande le Vacation Planner avec des

öftres ä reserver sur six themes, 5000 agences de voyages

se sont interessees ä l'operation et ä la video. Dans

sept villes, la campagne a ete presentee personnelle-

ment ä passe 300 multiplicateurs importants. L'analyse

detaillee de la demande forme la base d'operations

futures ciblees.

II ne reste qu'a reserver: Des douzaines d'offres attrayantes pour

nos botes americains figurent dans le Vacation Planner qui paralt

pour la premiere fois.

Au cours de voyages d'etude, 125 representants de

l'industrie du voyage et d'entreprises privees ont visite

diverses regions de Suisse. A Zurich, le SCIM nous a

permis de maintenir d'importants contacts et de con-

clure de nouvelles affaires.

Le manuel Selling Switzerland et le Winter Switzerland

Guide, qui a paru pour la premiere fois aussi sur CD-

ROM, a ete distribue par envoi direct, lors de participation

ä des foires et de visites personnelles ä l'industrie

du voyage.

Le Swiss Travel Show a reuni 39 prestataires suisses

avec plus de 1900 demandeurs. Le nouveau stand ä

1TT&ME, la plus grande foire incentive du monde ä

Chicago, a recueilli de nombreux eloges des exposants

et des visiteurs. Le «Switzerland Day» ä la plus grande

maison incentive Maritz ä St-Louis a remporte un plein

succes. Plus de 600 employes d'agences de voyages ont

pris part ä nos seminaires et workshops. Pour les

regions de Berne et du Leman, nous avons organise des

voyages de promotion speciaux; les voyages de presse

se sont concentres sur les themes villes, culture et sport.

Le vernissage de l'exposition «Fondation Oskar Reinhart»

au Metropolitan Museum of Art ä New York a

marque en meme temps le debut de la promotion «New

York loves Switzerland» qui comprenait entre autres

une reception chez le maire, des semaines gastronomi-

ques ainsi qu'une promotion dans 60 magasins de la

chaine de supermarches Macy's.

Le lancement d'une nouvelle collection de souliers de

marche de K-SWISS, portant le nom d'une station

suisse connue, a servi de large plate-forme pour la

promotion de vacances pedestres en Suisse. Durant les

Championnats du monde de football, lors du «Swiss

Splash» ä Beverly Hills, nous avons souligne 1'offre 21



Chateau de Thoune, la photo

la plus appreciee tiree de la

campagne «Look no further.

Switzerland».

culturelle de la Suisse par des representations des

«Movers» et du Nicolas-Hafner-Swisstet.

Avec un tirage de 23 millions d'artides realises dans les

medias, 1994 a ete une annee record.

Ii faut y ajouter la promotion et les interviews radiopho-

niques dans l'Ouest des Etats-Unis sur les themes de la

campagne prometteuse «Look no further. Switzerland.».

Canada

L'economie canadienne ne se remet que lentement -
le dollar canadien a encore perdu de la valeur. Des

vacancds en Suisse ont done rencheri.

17 journalistes repartis en trois groupes, 17 represen-

tants de la presse voyageant individuellement et deux

equipes de television ont visite la Suisse.

Ces voyages des medias ont entratne la parution de

plus de 350 articles dans des journaux et magazines

canadiens - nombre eleve rejouissant.

deux voyages de groupe pour des journalistes et des

agents de voyages ainsi qu'avec «Maison de la France»

un voyage promotionnel national «Swiss Rendez-Vous».

Tant l'association japonaise des agences de voyages

que l'industrie ont accueilli tres positivement la presentation

commune de deux importantes destinations

europeennes.

L'interet accrü du public a porte le nombre de deman-

des nettement au-dessus de 50 000.

Le 21 avril, la representation regionale de Hong-Kong a

ete inauguree. Aux objectifs fixes relatifs ä Hong-Kong,

la Coree du Sud et Taiwan, qui consistent principale-

ment ä l'extension de contacts avec les voyagistes et la

presse, ont correspondu un voyage de presse, des visi-

tes regulieres aux organisateurs et le deroulement du

«Rendez-Vous» ä Seoul, Hong-Kong, Taipei et Bangkok.

Au Japon, presentation commune avec nos amis franfais.

L'ONST a partieipe aux seminaires de la CET pour

agents de voyages ainsi qu'ä la soiree Swissair et au

«Salon International Tourisme Voyages» ä Montreal. Le

Swiss Travel Show a attire environ 620 participants.

Avec Swissair et Air Canada, deux voyages d'etude

avec 24 agents ont en outre ete realises.

Last but not least: A fin octobre, la representation a

emmenage dans de nouveaux bureaux un peu en dehors

de Toronto.

Japon

En 1994, Tun des points forts a ete le dialogue direct

avec les consommateurs ä diverses foires du voyages et

des sports d'hiver.

Simultanement, le maintien des contacts et la formation

d'agents de voyages et de representants des medias a

22 eu la priorite. Dans ce contexte, nous avons organise
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